УЧИТЕЉСКИ ФАКУЛТЕТ                                                                         Образац 4

Ужице

ИЗВЕШТАЈ О ПРИЈАВЉЕНИМ КАНДИДАТИМА

НА КОНКУРС ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ НАСТАВНИКА УНИВЕРЗИТЕТА

– обавезна садржина –

(Свака рубрика мора бити попуњена.)

(Ако нема података, рубрика остаје празна али назначена.)

	I. ПОДАЦИ О КОНКУРСУ, КОМИСИЈИ И КАНДИДАТУ

	

	1. Одлука о расписивању конкурса, орган и датум доношења одлуке:
● 29. 09. 2009. године
2. Датум и место објављивања конкурса:

● 7. октобар 2009. године, лист Послови
3. Број наставника који се бира, звање и назив уже научне области за коју је расписан конкурс:

● један наставник, редовни професор, Методика наставе српскога језика и књижевности, српски језик и књижевност
4. Састав комисије са назнаком имена и презимена сваког члана, звања, назив уже научне области за коју је изабран у звање, датум избора у звање и установа у којој је члан комисије запослен:

1) Проф. др Милош Ковачевић, редовни професор, Савремени српски језик, 1. 09. 2005. године, Филолошко-уметнички факултет, Крагујевац;

2) Проф. др Стана Смиљковић, редовни професор, 22. 09. 2004. године, Методика наставе српскога језика и књижевности, српски језик и књижевност, Учитељски факултет, Врање;

3) Проф. др Драгољуб Зорић, редовни професор, Методика наставе српскога језика и књижевности, 10. јул 2003. године, Учитељски факултет, Ужице

5. Пријављени кандидат(и):

● Видан Николић


	II. БИОГРАФСКИ ПОДАЦИ О КАНДИДАТУ

	

	1. Име, име једног родитеља и презиме:

● Видан (Витомир) Николић
2. Звање:

● ванредни професор
3. Датум и место рођења, адреса:

● 11. март 1947. године, Заовине, општина Бајина Башта; адреса: Филипа Филиповића 14, 31205 Севојно
4. Установа или предузеће у којој је сада запослен и професионални статус:

● Учитељски факултет у Ужицу, ванредни професор
5. Година уписа и завршетка високог образовања, универзитет, факултет, назив студијског програма (студијска група), просечна оцена током студија и стечени степен односно академски назив:

● [Виша педагошка школа, 1969–1974]; Филолошки факултет, Универзитета у Београду, група: српскохрватски језик и књижевност; 1974–1977. година, 7.75; професор српскохрватског језика и књижевности

6. Година уписа и завршетка специјалистичких, односно магистарских студија, универзитет, факултет, назив студијског програма, просечна оцена током студија, научна област и стечени академски назив:

● Магистарске студије уписао 1978. године, а завршио 1981. године, Универзитет у Београду, Филолошки факултет, Београд, смер: наука о језику, магистар филолошких наука 

7. Наслов специјалистичког рада, односно магистарске тезе:

● магистарска теза: „Говор села Осатице с околином (југоисточна Босна)“,
8. Универзитет, факултет, назив студијског програма докторских студија, година уписа, научна област и просечна оцена:
● Универзитет у Београду, Филолошки факултет, смер: наука о језику 1987. године (дијалектологија)

9. Назив докторске дисертације, година одбране и стечено звање:

● „Говор моравичког краја“, 1991. година, доктор филолошких наука
10. Знање страних језика – наводи: чита, пише, говори, са оценама одлично, врло добро, добро, задовољавајуће:

● енглески језик: чита (задовољавајуће); италијански језик: чита и пише (задовољавајуће); руски језик: чита, пише и говори (добро)

11. Област, ужа област: 

● Методика наставе српскога језика и књижевности, српски језик и књижевност; Српски језик
12. Место и трајање специјализације и студијских боравака у иностранству:



	13. Кретање у професионалном раду (установа, факултет, универзитет или фирма; трајање запослења и звање – навести сва звања):

● Образовни центар „Јосиф Панчић“, Бајина Башта, професор српскохрватскога језика и књижевности, 1977–1984.

● Педагошка академија, Ужице, 1984–1994. године

– 1984. године, предавач више школе за предмете: Методика развоја говора, Српски језик

– 1991. године, професор више школе за предмете: Методика развоја говора, Српски језик;

● Учитељски факултет, Ужице, од 1994. године до данас:

– 1994. године, доцент за предмет Српски језик

– 1995. године, доцент за предмет Облици изражавања и стилистика

– 2002. године, ванредни професор за предмет Облици изражавања и стилистика
– 2005. године, ванредни професор за ужу научну област Методика наставе српскога језика и књижевности, српски језик и књижевност
● Од 1. октобра 1997. године ради као гостујући професор на Филозофском факултету у Источном Сарајеву, на предметима: Савремени српски језик и Вук и савремени српски језик.
● Од 1. октобра 2005. године ради као гостујући професор на Филолошко-уметничком факултету у Крагујевцу, на предметима: Српски језик (за групе које студирају страни језик) и Вук и савремени српски језик.

	

	14. Чланство у стручним и научним асоцијацијама:

● Од 1997. године члан асоцијације „Internacional Society for Dialektology and Geolinuistics“, са седиштем у Немачкој (Универзитет Бамберг), која издаје часопис (годишњак) Dialеktologia et Geolinguistica (17 бројева).


	III. НАУЧНОИСТРАЖИВАЧКИ ОДНОСНО УМЕТНИЧКИ, СТРУЧНИ И ПРОФЕСИОНАЛНИ ДОПРИНОС (са оценом радова кандидата)

	

	1. Научне књиге (оригинални наслов, аутор, година издавања и издавач):

а) у ранијем периоду
· Моравички и горњостуденички говори, Научно друштво за неговање и проучавање српског језика, Монографије, серија IV, бр. 3, Београд, 2001, 332 стр. [ID=88669964; UDC 808.61-087]
б) у току последњег изборног периода
[Истакнута монографија националног значаја М41– 1 х 7 = 7]
● Nomen est omen (ономастички прилози), Учитељски факултет, Ужице, 2009, 248 стр. [ISBN 978-86-80695-86-0; UDK811.163.41’373.6(046); 811.163.41’373.21/.23(046)] 

	

	2. Монографије, посебна поглавља у научним књигама (наслов, аутори, година издавања и издавач)

а) у ранијем периоду
● Облици изражавања и стилистика, приручник за студенте учитељског факултета, (коаутор др Јаворка Маринковић), Учитељски факултет, Врање 1999, 248 стр.; 

– друго, поправљено издање, Врање 2003. [ISBN 86-82695-12-X; UDC 378.147 : 808.5; 378.147 : 81’38]
б) у току последњег изборног периода

	

	3. Референце међународног нивоа (публикације у међународним часописима, међународне изложбе и уметнички наступи):

а) у ранијем периоду
● Tabu-reči u tradiciji srpskog naroda, Studia Methodotologica, br. 2, Ternopil (Ukrajina) 1996, str. 79–83 (rezime na ruskom). 

● Психолингвистички аспекти функционалних поремећаја говора у традицији српског народа, Studia Methodotologica, br. 3. Ternopil (Ukrajina) 1997, str. 67–69. 

● Феномен нонсенса у поетици хумора, Zbornik radova „Swiat humoru“, Uniwersytet Opolski – Institut Filologii Polskiej, Opole 2000, str. 537–546 (rezime na engleskom). [ISBN 83-86881-27-5]

● Топонимијске композите Старог Влаха (граничног предела у миграцијама становништва на подручју српског језика, Rosprawy slawistyszne, br. 17, Univerzitet „Marii Kurie-Sklodovskiej“, Lublin (Poljska) 2000, str. 127–140 (rezime na engleskom). [ISBN 83-227-1688-5; ISSN 0860-2387]

● Функција парономазије у краћим фолклорним формама код Срба, Язык и поэтика фолькора, Доклады Международной конференции 15–18 сентябра 1999 г., Министерство образования Российской Федерации, Петрозаводский государственный университет, Петрозаводск 2001, стр. 72–79 (резиме на руском). [ISBN 5-8021-0109-1; UDC 82.3(0)]

● Позајмљене речи као резултат страног културног утицаја, Zloga Ksiega, Ściezkami wspólcesnego literaturoznawstwa i jezykoznawstwa, 50 lat polonistyki opolskiej, Uniwersistet Opolski – Instytut Filologii Polskiej, Opole (Polska), 2001, str. 203–216. [ISBN 83-86881-24-0]

● Влияние второстепенных контактов с неславянскими языками на тайний язык неимаров из Осата в Боснии, Procedings of the Third International Congress of Dialektologists and Geolinguists (Lublin, July 24–29, 2000), volume II, Maria Curie-Sklodowska University Press (Poljska) 2003, str. 97–107. [ISBN 83-227-2109-9]
б) у току последњег изборног периода
 [Рад у међународном часопису]

● O jednom neobičnom toponimu kod Ankare u Turskoj (Srp Gazi – ’Srpski pobednik’), Acta onomastica, Ročnik XLV, Praha (Češka) 2004, str. 32–39 (rezime na engleskom). [ISSN 1211-4413; ISBN 80-86496-19-8] [М23 – 4 бодова]
● Методические приамы анализа сложеного коммуникативного предложения в свете новых синтаксических теорий, Научный вестник, Современные лингвистические и методико-дидактические исследования, Выпуск № 7, Воронежский государственный архитрктурно-строительный университет, Социально-гуманитарный факултет, Воронеж (Россия) 2007, стр. 79–88 (резиме на енглеском). [УДК 808.2:37.022; ISBN 1991-9700]. [М23 – 4 бода]
●  „Istorijski i onomastički aspekti etnonima Čeh i Bohem u srpskom i hrvatskom jeziku“, Acta onomastica, Ročnik XLVIII, Praha 2007, str.114–124 (rezime na engleskom) [ISSN 1211-4413; ISBN 80-86496-36-8] [М23 – 4 бодова]
● „O sudbini grčkog ženskog imena Irina u srpskom jeziku“, Acta onomastica, Ročnik IL, Praha 2008, str. 264–269. (rezime na engleskom) [ISSN 1211-4413; ISBN 978-80-86496-44-3] [М23 – 4 бодова]
● „Srpski film Čudotvorni mač kao medijska varijacija narodne bajke Baš-Čelik“, Südslavistik Online, Zeitschrift für südslavische Sprachen, Literaturen und Kulturen, Slavisches Seminar der Universität Tübinegen, Tübingen, November 2009, 12 str. [ISSN 1868-0348] [М22 – 5 бодова]
● „Speeches of the Regions og Moravica and Upper Studenica (in the Serbian Language)“, Dialectologia et Geolinguistica, br. 18, Journal of the Internacional Society for Dialektology and Geolinguisics, Editor Astrid van Nahl, Mounton de Grayter, Berlin / New York 2010. 12 strana [ISSN 0942-4040, Online-ISSN 1857-0903] [М21 – 8 бодова]
[Саопштење са међународног научног скупа штампано у целини]

● Vidovi transpozicije administrativnog u poetski stil, u: Jęzik – Prawo – Społeczeństwo, Uniwersytet Opolski, Opole 2004, str. 193–202 (rezime na engleskom) [ISBN 83–7395–099–0] [М33 – 1 бод]
● Влияние фортунатовской школы на Александра Белича, у: Научно наследие академика Ф. Ф. Фортунатова и современое язикознание, (к 90 – летию со дня смерти), Сборник докладов Международной научно-практической конференции (13–16 сентября 2004 г.), Федеральное агенство по образованию, Государственное образовательное учреждение высшего профессионального образования, Петрозаводский государственный университет, Петрозаводск 2004, стр. 39–47. [ISBN 5–8021-0436-8; UDC 80(063), BBK 80Я431] [М33 – 1 бод]

● Соединение грецизмов в сербском словаре, внесеное посредством турецкого языка, Россия и Греция: диалоги культур, Материалы I Международной конференции, Часть I, Федерально агенство по образованию, Государсвеное образовательное учреждение высшего профессионального образования, Петрозаводский государственный университет,  Издательство ПетрГУ, Петрозаводск 2006, стр. 215–220. [УДК 83.3(Рос=Рхс), ББК 83.3(2=Рус); ISBN 5-8021-1351-5] [М33 – 1 бод]

● Трансфер знания в применениии новых лингвистических учений, Научные труды, Сборник № 7, Докладов на Междунардоной научно-практической конференция „Технологии и инновациии в педагогике, психологии и лингвистике“, 20–21 ноября 2006 года, Московский Экономико-лингвистический институт, Москва 2006, стр. 351–360. [BBK 74.58, C 23; ISBN 5-9220-2] [М33 - 1 бод]

● Стилско обликовање визије „последњих времена“ у српској народној поезији, Stylistika, br. XVI, Opolski uniwersitet, Opole (Poljska), 2007, str. 191–207 (rezime na engleskom) [ISSN 1230-2287]. [М33 – 1 бод]
● Малые фольклорные формы как речевые игры (фольклорно-лингвистические аспекты), Сборник докладов на Международном научном семинаре (10–12 сентября 2007 г.), Лингвофольклористика на рубеже XX–XXI вв.: итоги и перспективы, Петрозаводский государственный университет, Петрозаводск, 2007, стр. 99–107.[УДК 398, ББК 82.0; ISBN 978–5–8021–0635–8] [М33 – 1 бод]

● „Misionari Ćirilo i Metodije u tradiciji srpskoga naorda“, Ciril i Metody w duchowym dziedzctwie Slowian, Matriałi III i IV Konferencji Cirylometodiańskiej w Bjałej Podlaskiej, Redakcja Petar Sotirow, Widawnictwo Podlaskiej Fundacji Wspierania Talentów, Biała Podlaska  (Polska) 2009, str. 22–32 (rezime na engleskom). [ISBN 978-83-923124-1-3] [М33 – 1 бод]

● „Позајмљене речи као резултат језичких додира“ (коаутор Костић Љ.), Международна славистична конференция Интеркултурният диалог традиции и перспективи, Езикознание, Нучни трудове, том 46, кн. 1, сб. А, 2008, Пловдив, стр 146–160. [ISSN 0861–0029] [М33 – 1 бод]


	

	4. Референце националног нивоа у другим државама (публикације у страним националним часописима, самосталне или колективне изложбе и уметнички наступи на билатералном нивоу):

а) у ранијем периоду
б) у току последњег изборног периода

	

	5. Референце националног нивоа (публикације у домаћим часописима, самосталне или колективне домаће изложбе и уметнички наступи у земљи):

а) у ранијем периоду
● О књижевности за децу у Летопису Матице српске, Научни састанак слависта у Вукове дане, Међународни славистички центар, Београд 1975, књ. 5, стр. 361–377 (резиме на немачком). 

● Фонологија – шта је то?, Просветни преглед, 8. септембар 1978, бр. 1252(25), год. XXXIV, Београд 1978, стр. 77–82. 

Нешто о елементима истине у односу Стевана Сремца према Ужичанима, Венац, бр. 65(6), Горњи Милановац 1978, стр. 26–27.

● Фонологија у заједничкој основи усмереног средњег образовања, Васпитање и образовање, бр. 1, Титоград 1979, стр. 77–82.

 Легенда и историја у личности Костреш-харамбаше, Међај, бр. 2, год. I, Ужице 1982, стр. 38–42.

● Василије Стефановић – сарадник Вука Караџића и Јосифа Панчића, Ужички зборник, бр. 11, Ужице 1982, стр. 325–334 (резиме на француском). 

● Психолингвистички и микросоциолингвистички осврт на драме Љубомира Симовића, Савременик, св. 10, књ. XLI, Београд, 1982, стр. 302–312. 

● Осат и Осаћани, Расковник, бр. 34, год. IX, Београд, 1982, стр. 60–69. 

● Ропство ђеце бана од Кремана, (приредио Видан Николић), Међај, бр. 5, год. III, Ужице 1983, стр. 97–109. 

● Језик прозе Миодрага Павловића, Градина, бр. 4, год. XVIII, Ниш 1983, стр. 57–60. 

● Лука Милованов – претходник и сарадник Вука Караџића, Анализе и истраживања у образовању и васпитању, Зборник стручних и научних радова наставника, Педагошка академија „Желимир Жељо Ђурић“, Т. Ужице 1984/85, бр. 8, стр. 17–21.

● Однос народне традиције према функционалним поремећајима у говору, Анализе и истраживања у образовању и васпитању, Зборник стручних и научних радова наставника, Педагошка академија „Желимир Жељо Ђурић“, Т. Ужице, 1985/86, бр. 9, стр. 35–44.

● Слој јединице значења у историјским романима Добрила Ненадића, Међај, бр. 11–12, год. VII, Ужице 1986, стр. 37–44. 

● Стојан Обрадовић – на Вуковом путу, Анализе и истраживања у образовању и васпитању, Зборник стручних и научних радова наставника, Педагошка академија „Желимир Жељо Ђурић“, Т. Ужице, 1986/87, бр. 10, стр. 45–49. 

● Привремено раскидање кумства у ужичком крају, Расковник, бр. 47–48, год. XIII, Београд, 1987, стр. 49–51.

● Из речника рабаџија са планине Таре, Расковник, бр. 51–52, год. XIV, Београд, 1988, стр. 43–58.

● Говор ужичког краја, у књ.: Историја Титовог Ужица, Историјски институт Београд, Народни музеј Ужице, Ужице 1989, књ. I, стр. 752–757 + 981–984.

● Преношење магије речи (дијалекатски текст), Расковник, бр. 69–70, год. XVIII, Београд 1992, стр. 80-82. 

● О неким проблемима говора ужичког краја, Анализе и истраживања у образовању и васпитању, Зборник стручних и научних радова наставника, Педагошка академија „Желимир Жељо Ђурић“, Т. Ужице, 1992/93, бр. 13, стр. 21–35. 

● Антропогеографски проблеми и досадашња истраживања говора Старог Влаха, Научни скуп: О српских народним говорима, Дани српског духовног преображења IV, Деспотовац 1997, стр. 221–239 (резиме на руском). 

● О термину машља, Наш језик, Институт за српски језик САНУ, Београд 1997, књ. ХХХ, св. 1–2, стр. 64–67 (резиме на руском).

● Функционални нивои нонсенсне књижевности, Књижевност и језик, бр. 2–3, књ. XLV, Београд 1997, стр. 85–92.

● Садржајне вредности савремених уџбеника српског језика првог разреда основне школе, Вредности савременог уџбеника I, Зборник радова са међународног научног скупа научника Југославије и Русије (Златибор, 30.10.1997), Учитељски факултет, Ужице 1997, стр. 183–196 (резиме на руском и енглеском). 

● Микротопонимија манастира Увац, Зборник радова, књ. 1, Учитељски факултет, Ужице 1998, стр. 149–183 (резиме на енглеском).

● Улога језичког осећања и језика средине у поимању структуре језика и метајезика граматике, Школски час српског језика и књижевности, бр. 1–2, Дечје новине, Горњи Милановац – Основна школа „Милош Црњански“ Београд, Београд 1998, стр. 65–77. 

● Историјско-методички аспекти трансфера учења азбучног реда слова, Педагогија, бр. 2, Београд 1998, стр. 100–112.

● Садржајне вредности савремених уџбеника српског језика другог разреда основне школе, Зборник радова Вредности савременог уџбеника, бр. II, Учитељски факултет, Ужице 1998, стр. 181–193 (резиме на руском и енглеском). 

● Два спорна питања о филолошком раду Луке Георгијевића Милованова, Радови Филозофског факултета, књ. I, Пале 1998, стр. 67–82 (резиме на руском). 

●  Историјско-педагошки значај „Буквара“ и „Обуке писмености“ Живана Ивановића у примени усправног писма, Зборник радова, књ. 2, Учитељски факултет, Ужице 1999, стр. 209–226 (резиме на руском). 

● Беседа као облик језичког изражавања, Школски час српског језика и књижевности, бр. 1–2, ОШ „Милош Црњански“, Београд 1999, стр. 75–105. 

● Садржајне вредности уџбеника српског језика трећег разреда основне школе, Зборник радова „Вредности савременог уџбеника“, бр. III, Учитељски факултет, Ужице 1999, стр. 257–274 (резиме на руском и енглеском).

● О номенклатурним називима „негативних“ животиња као номинационим базама у српској топонимији, Српски језик, бр. 6/1–2, год. VI, Београд 2001, стр. 359–392 (резиме на руском). [UDC 811.163.41’373.21; 291.13]

● Етнографски и ономастички аспекти студије „Старо Ужице“ Љубомира Стојановића, Научни скуп „Љубомир Стојановић – живот и дело“, Ужице, 18–19 априла 2002, Учитељски факултет, Ужице, стр. 457–478 (резиме на руском). [ISBN 86-80695-21-1; UDC 806.09 : 39]

● О неким аспектима структуре и форме романа „Нови Сад на ватри“ Петра Милосављевића, Србистика/Serbica – ванредни број, зборник радова са скупа „Дело Петра Милосављевића и србистика“, Грачаница и Косовска Митровица, 22–24. октобра 2002, Филозофски факултет, Косовска Митровица 2002, стр. 351–362 (резиме на руском). [UDK: 886.109-31]

● Дистрибуција базе осат у ономастици и лексици (етнолингвистичка и антропогеографска разматрања), Радови Филозофског факултета Пале, бр. 3–4, Пале 2001–2002, стр. 243–264 (резиме на руском). [ISSN 1512-5858; UDC 811.163.1]
● О топографским именима Дабар, Ораховица и Ма(р)жићи, (у зборнику:) Свети Георгије у Дабру, Завичајни музеј Прибој, Народни музеј Ужице, Прибој 2002, стр.7–12 (резиме на енглеском). [ISBN 86-823-59-06-5; UDC 726.7(497.11)(082), 903/904 (497.11 (060.64)]

● Улога језичког осећања и језика средине у усвајању књижевног језика, Радови Филозофског факултета Пале, бр. 5, Пале 2003, стр. 227–233 (резиме на енглеском). [ISSN 1512-5858; UDC 806.61]
● Примена нових синтаксичких учења у школској пракси, Радови Филозофског факултета Пале, бр. 5, Пале 2003, стр. 235–242 (резиме на енглеском). [ISSN 1512-5858; UDC 808.61–56]
●  Анализа комуникативне реченице према новим синтаксичким учењима (радионица за наставнике), Радови Филозофског факултета Пале, бр. 5, Пале 2003, стр. 243–249 (резиме на енглеском). [ISSN 1512-5858; UDC 808.61–56]

б) у току последњег изборног периода
[Рад у часопису међународног значаја верификованог посебном одлуком М24]

● Експресивност и деконструкција пролепсе у романима Доротеј и Победници Добрила Ненадића, у: Српски језик, Београд 2007, број 12/1–2, год. XII, стр. 259–272 (резиме на енглеском), [ISSN 0354-92 59; UDK 821.163.41.09-81 Ненадић Д.: 811.163.41’38] [М23 – 4 бода]
● „Значење и функција апелативâ мост и ћуприја (лексикографски, етнолингвистички и стилистички аспекти)“, Српски језик, год. XIV, бр. 14/1–2, Београд 2009, стр. 143–166. (резиме на енглеском). [УДК 811.163.41’37] [М24 – 4 бода]

[Рад у часопису националног значаја М52]

● Секвенца нě- у језику Луке Милованова Георгијевића и у говору Осата, у: Србистички прилози, зборник у част професора Славка Вукомановића, Филолошки факултет, Београд 2005, стр. 159–167 (резиме на руском). [ISBN 86-80267-81-3; COBISS.SR-ID 124193292; UDC  821.163.41:81(082), 811.163.41(091)(082)] [М52 – 1,5 бод]

● „О рекцији у изразу огладнити држалицу у говору Вишеградског Старог Влаха“, Годишњак за српски језик и књижевност, год. XXII, бр. 9, Филозофски факултет, Ниш 2009, стр. 333–342. (резиме на енглеском језику). [УДК 811.163.41’282.2] [М52 – 1,5 бод]
 [Зборници скупова националног значаја]
● Две антропонимијске минијатуре: презимена Самоуковић и Шестиновић (ономастички и етнографски аспекти), Радови Филозофског факултета, бр. 8, Филозофски факултет, Пале, Источно Сарајево 2006, стр. 113–126 (резиме на енглеском). [УДК: 81 373. 2:39; ISSN 1512-5858] [М63 – 0,5 бода]

● Приповетка – питање „мере“, обима и тематског захвата, Округли сто: Српска проза данас („Приповетка као жанр“), Ћоровићеви сусрети, 17–19. септембар 2005, СПКД „Просвјета“, Билећа – Гацко 2006, стр. 93–98. [УДК 811.163.41(091)(082), 930.85(497.6)(082); ISBN 99938-90-06-5] [М63 – 0,5 бода]

● Народна етимологија – од деструктивног до креативног у савременом српском језику, Зборник радова са научног скупа одржаног на Филолошко-уметничком факултету у Крагујевцу (31. X–01. XI 2006), књига I, Српски језик и друштвена кретања, ФИЛУМ, Крагујевац 2007, стр. 63–79. (резиме на енглеском). [UDK 811.163.41(091)(082); ISBN 978-86-85991-07-3 (фф)]   [М63 – 0,5 бода]

● Почеци образовања наставника у Срба за преношење европских културних утицаја (историјски и лингвистички аспекти), у: Образовање и усавршавање наставника (историјски аспекти), Учитељски факултет, Ужице, 2007, стр. 249–266 (резиме на руском)  [УДК 371.132(497.11)“18/19“(082); ISBN 86-80695-71-8] [М63 – 0,5 бода]

● Сима Милутиновић Сарајлија као претеча разматрања неких социолингвистичких и правописних аспеката језика, Допринос Срба из Босне и Херцеговине науци и култури, Посебна издања, Научни скупови, књ. 1, Филозофски факултет Универзитета у Источном Сарајеву, Пале 2007, стр. 59–69. [М63 – 0,5 бода]

● Један пример узорне борбе за очување српскога језика и националног идентитета, „Српско питање и обнова србистике“, Реферати и саопштења, Зборник радова, књ. 1, Србистика/Serbica – ванредни број, Логос – Бачка Паланка, Књиготворница Логос – Ваљево, 2007, стр. 77–88. (резиме на енглеском и руском). [УДК 811.163.41(082); 821.163.41(082); ISSN 1450-670X] [М63 – 0,5 бода]

● Istorijski i onomastički aspekti etnonima Čeh i Bohem u srpskom jeziku, у: Радови Филозофског факултета, бр. 9, Филозофски факултет, Источно Сарајево 2007, стр. 147–158. (резиме на енглеском) [ISSN 1512-5858; UDK 81’373.2] [М63 – 0,5 бода]

● Следы древних славянских божеств в ономастике сербского языка, Зборник радова, бр. 8, Учитељски факултет, Ужице 2007, стр. 9–22. (резиме на енглеском [ISSN1450-6718, UDK 378(08)] [М63 – 0,5 бода]

● Preduslovi projekcije integrativnih i dezintegrativnih procesa u jezičkoj politici, Zbornik radova sa skupa „Jezik, književnost, politika“ (Naučna konferencija „Jezik, knjževnost, politika“, Filozofski fakultet, 21. april 2007. Godine), Filozofski fakultet, Niš 2007, str. 169–180, rezime na engleskom. [ISBN 978-86-7379-144-9] [М63 – 0,5 бода]
● „Поштапалице у разговорном функционалном стилу – синтаксички и реторички аспекти“, Српски језик, књижевност, уметност, Зборник радова са научног скупа одржаног на Филолошко-уметничком факултету у Крагујевцу 26. и 27. октобра 2007. год., Српски језик у (кон)тексту, књ. I, Филолошко-уметнички факултет, Крагујевац 2008, стр. 101–111. (резиме на енглеском) [ISBN 978-86-85991-11-3 (ФФ); UDK  811.163.41(082); 811.163.41(091)(082)]. [М63 – 0,5 бода]
● „О мотивацији презимена Еветовић и Изрековић у литерарној ономастици“, Узданица, часопис за језик, књижевност, уметност и педагошка питања, нова серија, пролеће 2008, год. V, бр. 1, стр. 46–53. (резиме на енглеском). [УДК: 811.163.41’373.232; ИД БРОЈ: 153984012] 
● „О микротопониму Sirb sindigi (‘српска погибија’) као сведочанству српске средњовековне прошлости“, Радови Филозофског факултета, бр. 10, књ. 1, Пале 2008, стр. 123–133 (резиме на енглеском). [ISSN 1512-5859; UDK 81’373.2] [М63 – 0,5 бода]

● „Esperanto kao veštački svetski jezik između politike i kulturološke globalizacije“, Jezik, književnost, globalizacija, zbornik radova, Filozofski fakulte, Niš 2008, str. 63–76. (rezime na engleskom). [UDK 811.922] [М63 – 0,5 бода]
●  „Једна маркирана особина дијалекатске базе језика Луке Георгијевића  Милованова“, Сто двадесет пет година образовања у Босни и Херцеговини, Посебна издања: научни скупови, књ. 2/1, Филозофски факултет. Пале 2008, стр. 81–89. [ISBN 978-99938-47-13-7; UDK 378(497.6) (082)] [М63 – 0,5 бода]
● „Последице отклањања физиолошких аномалија и развој говора деце у српској традицији“,  Зборник радова, год. 11, бр. 9, Учитељски факултет, Ужице, 2008, стр. 127–134. (резиме на руском). [UDK 378(082); ISSN 1450-6718] [М63 – 0,5 бода]
●  „Модели исказа у модерним лингвистичким учењима (примена у школској пракси)“, Образовање и усавршавање наставника, Зборник радова са научног скупа, Учитељски факултет, Ужице, 2008, стр. 217–244. (резиме на руском језику) [ISBN 978-80695-81-5; УДК 811.163.41’38] [М63 – 0,5 бода]

● „Утицај учитеља Љубомира Поповића на развој језичког осећања Ива Андрића“, Наука и настава на универзитету, Зборник радова са научног скупа, Пале, 17–18. мај 2008, Филозофски факултет, Пале 2009, стр. 237–247. [УДК 371.3 : 378(082); ISBN 978-99938-47-17-5] [М63 – 0,5 бода]
● „Птице као симболи у српском језичком наслеђу“, Српски језик у употреби, књ. I, Српски језик, књижевност, уметност, Зборник радова са научног скупа одржаног на Филолошко-уметничком факултету у Крагујевцу, 31. октобра и 1. новембра 2008. године, ФИЛУМ, Крагујевац 2009, стр. 99–116 (резиме на енглеском). [ISBN 978-86-85991-13-4 (ФФ); УДК 811.163.41(82)] [М63 – 0,5 бода]

● „О упамтљивости именичких и глаголских врста у српском језику (циљеви и задаци)“, Образовање и усавршавање наставника (циљеви и задаци васпитно-образовног рада), зборник радова, Међународни научни скуп „Образовање и усавршавање наставника (циљеви и задаци)“, Учитељски факултет, Ужице 13. новембар 2009, Учитељски факултет, Ужице 2009, стр. 389–400 (резиме на руском). [ISBN 978-86-80695-88-4; УДК 371.3::811.163.41] [М63 – =,5 1 бода]

	

	6. Саопштења на међународним научним скуповима:

а) у ранијем периоду
● Методологични проблеми психологии месленновевои та мовнои дияльности, Тернопољ (Украјина) 1994. 

– Тaбу-речи у традицији српског народа.

● Методологични проблеми психологии месленновевои та мовнои дияльности, Тернопил (Украјина) 1995. 

– Психолингвистички аспекти функционалних поремећаја говора у традицији српског народа.

● Slowianskie compozita onomastyczne, Лублин (Пољска), новембар 1997. 

– Топонимијске композите Старог Влаха (граничног предела у миграцијама ста-новништва на подручју српског језика).

● Международная конференция „Язык и поэтика фолькора в контексте истории и културы“, Министерство образования Российской Федерации, Петрозаводский государственный университет, Петрозаводск (Россия), 15–18. сентябра 1999 г.

– Функција парономазије у краћим фолклорним формама код Срба,

● Научна конференција „Stile humoru“, Oполе (Пољска), 7–9. октобра 1999. 

– Феномен нонсенса у поетици хумора.

● 3rd International Congress of Dialectologists and Geolinguists, Lublin (Poljska), 24–29. juli 2000. 

– Влияние второстепенных контактов с неславянскими языками на тайний язык неимаров из Осата в Боснии. 
● Kulturowe uwatunkowania komunikacji jezykowej, Opole (Poljska), 20–22. septembra 2001. 

– Позајмљене речи као резултат страног културног утицаја.

● IVth International Congress of Dialectologists and Geolinguists, Riga (Latvia), 28. juli–2. avgust 2004. 
– Следы славянских божеств в ономастике сербского языка.

● Wspolszesne analizy dyskursu. Kognitywna analiza dyskursu i inne metody badawsze, Komisja stylistyczna komitetu jezikoznawstwa PAN, Zaklad jezyka polskiego Institutu filologii polskiej Uniwersytetu Rzeszowskiego, Rzeszow (Poljska), 22–24. septembra 2003.

– Zvukovni sloj epsko-lirske pesme „Plave grade, moj veliki jade“.

● Naučna konferencija „Jezyk, prawo, spolezenstwo, Opole (Poljska), 20–21. oktobar 2003.

– Виды транспозиции делового в поэтический стиль.

● „Научное иследование академика Ф. Ф. Фортунатова и современное языкознание“, Петрозаводский государственный университет, Петрозаводск (Русија), 13–16. септембра 2004.

– Влияние фортунатовской школы на Александра Белича.

б) у току последњег изборног периода
● Международная конференция „Росия и Греция: диалоги культур, Петрозаводский государственный университет, Петрозаводск (Россия), 4–8. септембра 2006. 

– Соединение грецизмов в сербском словаре, внесенное посредством турецкого языка. 

● Naukowa konferencja „Syas i styl“ (Naučna konferencija „Vreme i stil“), Пољска академија наука (Одсек стилистички), Институт пољске филологије Ополског Универзитета, Ополе (Пољска), 21–22. септембар 2006.

– Стилско обликовање визије „последњих времена“ у српској народној поезији.

● Международная научно-практическая конференция „Технологии и иновации в педагогике, психологии и лингвистике, 20–21. новембар 2006, Московский Экономико-лингвистический институт, Москва (Россия).

– Трансфер знания у применении новых лингвистических учений.

● Международний научний семинар „Лингвофольклористика на рубеже XX–XXI вв.: итоги и перспективы, Петрозаводскй государственный университет“, 10–12 сентября 2007 г. Петрозаводск, Росия.

– Малые фольклорные формы как речевые игры (фольклорно-лингвистические аспекты).

●  Međunarodna slavistička naučna konferencija „Slowianskie homonymy apelatiwno-onomastyczne w diachronii i sinchronii, Univerzitet „Marija Kiri-Sklodovska“, 22–23. novembar 2007., Lublin (Poljska).

– Homonimija toponima i apelativa u srpskom jeziku.
● Naučni skup: „Dni Cyryla i Metodogo w Bialej Podlaskiej“, Biala Podlaska (Poljska) 15–16. maja 2008.

– Misionari Ćirilo i Metodije u tradiciji srpskoga naroda.
●  Международна славистична конференция „Интеркултурният диалог традиции и перспективи“, Пловдив, 27–28. новембар 2008.

– Позајмљене речи као резултат културних додира.
● I međunarodna interdiscilinarna konferencija Balkanski folklor kao interkulturni kod, Poznanj, 12–13. maja 2009.

– Motiv prerušenog jahača na hromom konju u srpskoj tradiciji

● Naučni skup „Dni Cyryla i Metodogo w Bialej Podlaskej“, 21–22. maj 2009, Biala Podlaska (Poljska)

– Datiranje spomenika u srpskoj srednjovekovnoj književnosti u epohi posle Ćirila i Metodija.

	

	7. Саопштења на домаћим научним скуповима:

а) у ранијем периоду
● V међународни научни састанак слависта у Вукове дане (Београд, септембар 1975): 

– О књижевности за децу у Летопису Матице српске.

● Дани српског духовног преображења IV, Научни скуп о српским народним говорима, Деспотовац, 21. и 22. август 1996. 

– Антропогеографски проблеми и досадашња истраживања говора Старог Влаха.

● XIV конгрес Савеза славистичких друштава Југославије, Будва, октобар 1997. 

– Функционални нивои нонсенсне књижевности.

● Међународни научни скуп „Вредности савременог уџбеника“, Златибор, 30. октобар 1997. 

– Садржајне вредности савремених уџбеника српског језика првог разреда основне школе.

● Научни скуп Четири века „Првог српског буквара“ Саве Инока Дечанског, Брезовице, новембар 1997.

– Претеча практичне примене усправног писања у нашој букварској настави.

● Научни скуп са међународним учешћем „Вредности савременог уџбеника“, Златибор, 30. октобар 1998. 

– Садржајне вредности савремених уџбеника српског језика за други разред основне школе.

● Петнаести конгрес Савеза славистичких друштава Југославије, 11–13. октобар 2001, Ниш. 

– Функција диференцијалне граматике у неговању говора средине у настави српског језика.

● Научни скуп „Љубомир Стојановић – живот и дело“, Ужице, 18–19. април 2002. 

– Етнографски и ономастички аспекти студије „Старо Ужице“ Љубомира Стојановића.

● Дело Петра Милосављевића и србистика, Грачаница и Косовска Митровица, 22–24. октобра 2002. 

– О неким аспектима структуре и форме романа „Нови Сад на ватри“ Петра Милосављевића.

б) у току последњег изборног периода
● Ћоровићеви сусрети, Округли сто: Српска проза данас („Приповетка као жанр“), Билећа, 17–19. септембар 2005.
– Приповетка – питање „мере“, обима и тематског захвата.
● Шеснаести конгрес Савеза славистичких друштава Србије и Црне Горе, Врњачка Бања, 6–8. октобра 2005.

– Невербални облици изражавања емоција у српској народној поезији.

● Научни скуп „Допринос Срба из Босне и Херцеговине науци и култури, Филозофски факултет, Пале, 20–21. мај 2006.

– Сима Милутиновић Сарајлија као истраживач социолингвистичких и нормативистичких аспеката језика.
● Научна конференција „Образовање и усавршавање наставника (историјски аспекти), 22. марта 2007, Учитељски факултет, Ужице.
– Почеци образовања наставника у Срба за преношење европских културних утицаја (историјски и лингвистички аспекти)

● Naučna konferencija „Jezik, književnost, politika“, Filozofski fakultet, 21. april 2007. godine, Niš.

– Preduslovi projekcije integrativnih i dezintegrativnih procesa u jezičkoj politici.

● Научни скуп „Сто двадесет пет година високог образовања у Босни и Херцеговини, Пале, 19–20. мај 2007.

– Дијалекатска база језика Луке Георгејевића Милованова.

● Међународни научни скуп „Српски језик, књижевност и уметност“, Филолошко-уметнички факултет, Крагујевац, 31. октобра–1. новембра 2006.

– Народна етимологија – од деструктивног до креативног у језику.

● Међународни научни скуп „Српски језик, књижевност, уметност“, Филолошко-уметнички факултет, Крагујевац, 26–27. октобар 2007. 

– Поштапалице – стилистички и ретoрички аспекти.

● Научни скуп „Српско питање и србистика“, Покрет за обнову србистике, Нови Сад, 23–24. новембар 2007.

– Један пример узорне борбе за очување српскога језика и националног идентитета.

● Научни скуп „Наука и настава на универзитету“, Пале, 17–18. мај 2008.

– Утицај учитеља Љубомира Поповића на развој језичког осећања Ива Андрића.

● Научни скуп са међународним учешћем „Образовање и усавршавање наставника (облици и модели)“, 17. октобар 2008., Учитељски факултет, Ужице 2008.

– Модели исказа у модерним синтаксичким учењима (примена у школској пракси)“

● Међународни научни скуп „Српски језик, књижевност, уметност“, ФИЛУМ, Крагујевац, 31. октобар –1. новембар 2008.

– Птице као симболи у српском језичком наслеђу.

● Савремени тренутак књижевности за децу, 8. мај 2009., Врање

– Нонсенс – између дечје стваралачке игре и позитивног трансфера знања.
● Научни скуп „Интердисциплинарност и јединство савремене науке“, Пале, 22–24. маја 2009.

– Префиксалне композите у антропонимима балада Предраг и Ненад.
● Седамнаести конгрес Савеза славистичких друштава Србије, Сокобања, 18–20. септембар 2009.

– О трансферу знања именских и глаголских врста у школској пракси.

● Међународни научни скуп „Српски језик, књижевност, уметност“, ФИЛУМ, Крагујевац 30–31. октобар 2009.

– Јелен (Cervidae) и јеленак (Lucnus cervis) као симболи у пољској и српској традицији.

● Међународни научни скуп „Образовање и усавршавање наставника (циљеви и задаци васпитно-образовног рада)“, Учитељски факултет, Ужице, 13. новембар 2009.

– О „упамтљивости“ именичких и глаголских врста у српском језику (циљеви и задаци).

	

	8. Учешће у раду жирија на домаћим и страним уметничким изложбама, конкурсима, уметничким манифестацијама:

а) у ранијем периоду

б) у току последњег изборног периода

	9. Уређење часописа и публикација:

а) у ранијем периоду
● Стојан Обрадовић: Описаније окружија ужичког; Костреш харамбаша, (приредио, предговор и белешке написао Видан Николић), Историјски архив, Ужице 1987, 102 стр.

● Ратни дневници Ужичана 1912–1918, Историјски архив, Ужице 1995, 520 стр. 

[в. приказ књиге: Недељко Радосављевић, (у:) Годишњак за друштвену историју, год. IV, св. 1, Београд 1997, стр. 117–118].

● уредник зборника радова „Љубомир Стојановић – живот и дело“, Учитељски факултет, Ужице 2002.  
б) у току последњег изборног периода
● уредник Зборника радова, Учитељски факултета, Ужице

● уредник зборника радова „Образовање и усавршавање наставника у складу са  европском оријентацијом, Учитељски факултет, Ужице

	10. Обављање консултативних послова:

а) у ранијем периоду

б) у току последњег изборног периода

	

	11. Стручни рад (прихваћен или реализовани пројекти, патенти, законски текстови и сл.):

а) у ранијем периоду
● Од 1996. до 2000. године учествовао је у пројекту Министарства за науку и технологију Републике Србије „Вредности савременог уџбеника“, који се реализовао на Учитељском факултету. [Три рада из овог пројекта представљена су на научним скуповима са међународним учешћем и публикована у посебним зборницима радова].

● Године 1998. радио је као сарадник за српско језичко подручје на пројекту Атлас словенске народне зоонимије (Slowianskiej Zoonimii Ludowej „Rurozonimii“), који се реализује на Универзитету „Марија Кири-Склодовска“, Лублин (Пољска). [О грађи коју је сакупио В. Николић са подручја Старог Влаха, в.: Stefan Warchol, Wspolczesne slowianskie composita zoonimiszne na obszarach wiejskich, Rozrpawy Slawistyczne 17, Uniwersytet Marii Curie-Sklodowskiej, Лублин 2000, стр. 255–279, посебно стр. 271–273]. [Грађа скупљена на српском језичком подручју ушла је у Речник словенске руралне зоонимије, 6 томова – у штампи].

● Од децембра 2002. године изабран је као спољни сарадник Института за српски језик САНУ у Београду као учесник у пројекту „Истраживање словенских говора на Косову и Метохији“, под покровитељством Министарства за науку СР Југославије.

● Пројекат „Унапређивањем методичке праксе, менторства и стажирања до квалитетног образовања“, Филозофски факултет, Пале 2003–2004. године, као део Развојног пројекта образовања у Босни и Херцеговини (уз финансијску подршку Светске Банке). [Два теоријска рада и једна радионица за наставнике изашли су у специјалном броју Радова Филозофског факултета, Пале 2003].
б) у току последњег изборног периода
● Пројекат „Српски језик и друштвена кретања“, број 148024Д, Филолошко-уметнички факултет, Крагујевац, од 2006. до 2010. године, који финансира Министарство науке и заштите животне средине Републике Србије.

● Пројекат „Образовање и усавршавање наставника у складу с европском оријентацијом“, број 149054Д, Учитељски факултет у Ужицу, од 2006. до 2010. године, који финансира Министарство науке и заштите животне средине Републике Србије.

	

	12. Признања, награде и одликовања за професионални рад:

а) у ранијем периоду

б) у току последњег изборног периода

	

	13. Остало:

А. Лексикографски рад:
●  Stefan Warchol: Slownik etymologiczno-motyvwacyjny slowianskiej zoonimiii ludowej, tom I, Wydawnictwo Uniwersytetu „Marii Curie-Skolodwskiej“, Lublin (Poljska) 2007. [U okviru  Projektu Badawczego KBN Nr 5H01D02621; u okviru plana CPBP 08.09. Nr 7.5 Poljske akademije nauka] [ISBN 978-83-227-2729-4]
Nikolić Vidan, Narodna zoonimija areala Zlatibora i Tare, Užice 1998, str. 1–18 + karta.

U prvom tomu rečnika, izdatog 2007. godine – pod skraćenicom Nikolić, Užice – publikovana je 191 samostalna odrednica.

U drugom tomu rečnika, izdatog 2009. godine – pod skraćenicom Nikolić, Užice – publikovano je 62 samostalne odrednice. 
Б. Цитираност:
· Stefan Warchol: „Etnogeneza Slowian w swietle slowianskiej tradycyjnej zoonimii ludowej (problematyka wybrana)“, Folia onomastica Croatica, br. 12–13, Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, Zagreb 2003–2004, str. 559–572. [str. 566, 570]
– Александар Јовановић: „Божји дар и људска несавршеност (приповедачка стратегија и смисао приче)“, у: Добрило Ненадић: Доротеј, поговор, Завод за уџбенике и наставна средства, НИН, Београд 2005, стр. 244–254. [стр. 247]

– Јаворка Маринковић: Српски језик I, уџбеник за студенте учитељског факултета, Учитељски факултет, Врање 2006. [стр. 36] 

– Драгиша Милосављевић: Средњовековни град и манастир Добрун, Дерета – Београд, Историјски музеј Србије – Београд, Завичајни музеј – Прибој, 2006. [стр. 20, 21,]

–Далиборка Пурић: „Примена модерних европских учења у Буквару Живана Ивановића“, Образовање и усавршавање наставника (историјски аспект), Учитељски факултет, Ужице 2007, стр. 149–160. [стр. 149, 150] 

– Stefan Warchol: Slownik etymologiczno-motywacyjny slowianskiej zoonimiii ludowej,  tom I, Widawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skolowskiej, Lublin (Poljska) 2007. [ћирилица]
– Stefan Warchol: Slownik etymologiczno-motywacyjny slowianskiej zoonimiii ludowej,  tom II, Widawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skolowskiej, Lublin (Poljska) 2009.[више од 6о цитата]
– Бранко Поповић: Драмски свет Љубомира Симовића, Београдска књига, Београд 2008. [стр. 29, 46, 50, 79]

– Stefan Warchol: Slownik etymologiczno-motywacyjny slowianskiej zoonimiii ludowej,  tom II, Widawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skolowskiej, Lublin (Poljska) 2009.[више од 6о цитата]
– Јаворка В. Маринковић, Јован Љ. Јањић: Диференцијална граматика. Српски језик и призренско-тимочки говорни простор. Лингво-методички аспекти, Учитељски факултет, Врање 2009. [стр. 16, 133]

– Тихомир Петровић: Огледи и критике, Градска библиотека „Карло Бјелицки“, Сомбор, 2009. [стр. 77]

	

	IV. ПЕДАГОШКА СПОСОБНОСТ И ДОПРИНОС У НАСТАВИ:

	

	а) Претходни наставни рад (пре избора у звање наставника):

1. Назив студијског програма, наставног предмета (модула, курса) година студијског програма и фонд часова:

Српски језик: седмично 2 часа (I и II семестар)

Облици изражавања и стилистика 2 часа седмично (II семестар)

2. Педагошко искуство:

Др Видан Николић је радио седам година као средњошколски професор српскога језика у Образовном центру „Јосиф Панчић“, у Бајиној Башти (1977–1984); потом је радио од 1984. до 1994. године на Педагошкој академији у Ужицу као предавач (од 1984. до 1991. године) за предмете Методика развоја говора и Српски језик,  а од 1991. до 1994. године као професор више школе за предмете Методика развоја говора и Српски језик.

Од 1994. године до данас ради на Учитељском факултету у Ужицу као доцент и ванредни професор за предмете Српски језик и Облици изражавања. Од 2005. године биран је у звање ванредног професора за ужу научну област Методика наставе српскога језика и књижевности, српски језик и књижевност.

У раду са студентима на часовима Српскога језика ради на превазилажењу сувопарне традиционалне граматике и покушава да уводи иновације структуралне и генеративне граматике према природи српскога језика.

Учествује као ментор у изради семинарских, дипломских радова и као члан комисије у изради мастер радова и магистарских теза.
3. Реизбор у звање асистента (од – до, број):

4. Одржавање наставе под менторством (обим ангажовања у часовима / по семестру, на предмету, са фондом часова):

5. Оцена приступног предавања:

Алтернатива брисати тачку 5.

б) Садашњи наставни рад (за избор у више звање наставника – ванредни и редовни професор)

1. Назив студијског програма, предмета (модула, курса), година студијског програма 
Српски језик: недељно 4 часа (I семестар)

Облици изражавања и стилистика, недељно 2 часа (III семестар)
Савремене лингвистичке теорије (магистарске студије) (2 часа, један семестар)
2. Увођење нових области, наставних предмета (модула, курсева):

3. Увођење нових метода у реализацији наставе и развоју квалитетног материјала за употребу у настави (задатака, демонстрација огледа, групних радова и сл.):

4. Уџбеници (наслов, аутори, година издања, издавач):

5. Друга дидактичка средства (приручници, скрипте и сл. наслов, аутор, година издања, издавач):

скрипта (хрестоматија): Вук и савремени српски језик, ФИЛУМ, Крагујевац, 2007.

6. Награде и признања универзитета, педагошких и научних институција:

7. Извођење наставе на универзитетима ван земље:

8. Мишљење студената о педагошком раду наставника ако је формирано у складу са општим актом Универзитета и факултета:

9. Остало:

Објављене књиге прозе:

Камен посинак, збирка приповедака, Просветни преглед, Београд 1982.

Врата греха, роман, Независна издања, Београд 1992; друго, допуњено издање, Легенда, Чачак 2005.

Сенка деспотице (Проклета Јерина), роман, Народна књига, Београд 1999, 2000. и 2002; Легенда, Чачак 2007
Пријезда и Јелица, роман, Народна књига, Београд 2004; Легенда, Чачак 2008. 

Уклети извори, збирка приповедака, Легенда, Чачак 2006. 

	

	V. РУКОВОЂЕЊЕ – МЕНТОРСТВО У ИЗРАДИ ЗАВРШНИХ РАДОВА

	

	1. Руковођење – менторство у изради дипломских и специјалистичких радова и магистарских теза (број радова, име и презиме студента, ужа научна област и наслов рада):

● учествовао као ментор у више десетина дипломских радова.

	2. Руковођење – менторство докторских дисертација (број радова, име и презиме докторанта, ужа научна област и наслов дисертације):

● нема докторских дисертација из предмета које предаје кандидат на Учитељском факултету

	3. Учешће у комисијама за одбрану дипломских и специјалистичких радова, магистарских теза и докторских дисертација:

● учествовао је као председник и члан комисије за одбрану дипломских радова, специјалистичких радова, мастер радова (на Учитељском факултету у Ужицу) и магистарских теза и докторских дисертација (на филозофским и филолошким факултетима других универзитета (Београд, Нови Сад, Источно Сарајево).


	VI. ДОПРИНОС АКАДЕМСКОЈ ЗАЈЕДНИЦИ

	1. Учешће у раду органа и тела факултета и Универзитета:

● Био је члан савета Факултета у три сазива; био је члан Стручног већа Универзитета – један сазив; био је члан ЦИМСИ на Универзитету – један сазив; 
2. Учешће у комисијама за избор наставника и сарадника (навести број):

● седам (7)
3. Вођење професионалних (струковних) организација:

4. Организација, учешће и вођење локалних, регионалних, националних и међународних уметничких и спортских манифестација:

5. Учешће у раду одбора, законодавних тела професионалних организација:

● Члан Управног одбора Студентског дома Учитељског факултета у Ужицу

6. Израда професионалних експертиза и рецензирање радова и пројеката:

● рецензент
(а) књиге: 
– Милош Ковачевић: Списи о стилу и језику, Књижевна задруга, Бања Лука 2006.

– Миленко Кундачина, Вељко Банђур: Академско писање, Учитељски факултет, Ужице 2007. 

– Максим Евегновић, Животоописаније, приредила Татјана Ракић, Историјски архив, Ужице 2007.
7. Пружање консултативних услуга заједници:

8. Учешће у значајним телима заједнице и професионалних организација:

● члан Суда части Универзитета у Крагујевцу.


	VII. АНАЛИЗА РАДА КАНДИДАТА (на једној страници куцаног текста)
Кандидат др Видан Николић рођен је 11. марта 1947. године у селу Заовине, општина Бајина Башта. На Филолошком факултету у Београду је дипломирао (1977), магистрирао (1981) и докторирао (1991) године. 

Педагошки рад је започео као средњошколски професор српскога језика у Образовном центру „Јосиф Панчић“ у Бајиној Башти (1977–1984). Од 1984. до 1994. године радио је на Педагошкој академији у Ужицу, а од 1994. године до данас ради на Учитељском факултету у Ужицу у избору звања доцента и ванредног професора за предмете Српски језик, Облици изражавања и стилистика, а од 2005. године у звању ванредног професора за ужу научну област Методика наставе српскога језика и књижевности, српски језик и књижевност.

Као гостујући професор ради на Филолошко-уметничком факултету у Крагујевцу (од 2005. године) и на Филозофском факултету у Источном Сарајеву од 1997. године. 

Бави се истраживачким радом, учесник је два актуелна пројеката Министарства за науку и технологију.

Уредник је Зборника радова Учитељског факултета у Ужицу.

Учесник је научних и стручних скупова у земљи и иностранству и члан је једне међународне струковне асоцијације.

Све то показује да је у току последњег изборног периода показао своје ангажовање на свим пољима која показују испуњеност услова за избор у више звање.



	VIII. МИШЉЕЊЕ О ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ СВАКОГ КАНДИДАТА ПОЈЕДИНАЧНО
на 1/2 странице куцаног текста, са назнаком звања за које је конкурс расписан:

НАПОМЕНА: Потребно је експлицитно навести да ли или не сваки кандидат појединачно испуњава услове за избор у звање.
Кандидат др Видан Николић испуњава услове прописане (а) Законом о високом образовању и (б) Статутом Учитељског факултета у Ужицу за избор у звање редовног професора за ужу научну област Методика наставе српскога језика и књижевности, српски језик и књижевност – зато што:

(а) има објављену монографију у току последњег  изборног периода (М41);

(б) има већи број научних радова који утичу ан развој научне мисли у ужој области објављених у међународним водећим и домаћим часописима са рецензијама (има преко 24 бода после избора у звање ванредног професора, од чега је више од 16 основних бодова из групе М10, М20, М31, М33, М40, М51–53). Остали бодови су из допунске групе.

(в) био је на више научних скупова у земљи и иностранству;

(г) учесник је два актуелна пројекта Министарства за науку Републике Србије;

(д) ради са научним подмлатком на мастер и магистарским студијама; био је члан комисија за писање реферата сарадника и наставника; био је члан комисија за писање реферата и одбрану магистарских и докторских теза  на више универзитета (Београд, Источно Сарајево, Нови Сад).

Радове је објављивао у водећем националном часопису Српски језик, објављивао је радове или су у штампи у водећим страним часописима из ономастике (Acta onomastica, Prag; Rasprave slavistične, Lublin; Dialectologia et Geolinguistika, Берлин / Њујорк). 
Члан је једне међународне асоцијације (био је на два конгреса), у броју 18 Dialectologia et Geolinguistika, Bamberg за 2010. годину (рад у штампи) на енглеском језику. 

Учествовао је у великом пројекту на Универзитету „Марија Кири-Склодовска“ (Лублин, Пољска) и резултат тог рада је Stefan Warchol: Slownik etzmologicyno/motivaczjnz slowianskiej yoonimiii ludovwej, tom I–V, Lublin 2008. Досада изашле две књиге са запаженим учинком Видана Николића, велики број ауторизованих одредница)

Уредник је зборника радова Учитељског факултета у Ужицу. Био је члан редакција Међаја (Ужице) и Ужичког зборника.

Има већи број цитираности у међународним и домаћим часописима (и књигама).

Има коректан однос према студентима и колегама


	

	IX. ПРЕДЛОГ ЗА ИЗБОР КАНДИДАТА У ОДРЕЂЕНО ЗВАЊЕ НАСТАВНИКА

	

	На основу изложеног, Комисија предлаже Изборном већу Учитељског факултета у Ужицу и Стручном већу за друштвено-хуманитарне науке Универзитета у Крагујевцу да др Видана Николића изабере у звање редовног професора за ужу научну област Методика наставе српскога језика и књижевности, српски језик и књижевност – наставни предмети Српски језик, Култура изражавања и Облици изражавања и стилистика на Учитељском факултету у Ужицу.
[image: image1.png]1. TIpod. np Munom Kosauepuh,
penoBHH mpodecop PHI0NOMKO-yMETHHYKOT (haKynaTeTa y Kparyjesuy
3a nipeamet Caspemenu cpncku jesux

2. IIpod. np Crana CMHJ‘L%

penoBHH npodecop YuuTesbckor paxyirera y Bpamy
3a IpeaMeT MemoOouka nacmase cpncko2a jesuxka u Kruice6HOCMU, CPACKU jesux u
KFoUNHCEBHOCT

3. IIpo¢. ap dparosby6 3opuh

penoBHHU npodecop YunuTesbeKor pakyirera y Ykuiy

3a npeamer Memoouka nacmase cpnckoea je3uka u Kiudice6HOCMu, CPACKU Je3UK U
KHUIICEBHOC





НАПОМЕНА:

Извештај се пише на обрасцу, навођењем кратких одговора, са валидним подацима, без непотребног текста.

Разврставање и рангирање радова и индекс компетенције врши се, односно израчунавају се према Правилнику о начину и поступку заснивања радног односа и стицања звања наставника Универзитета у Крагујевцу и правилника надлежног министарства.

Оцена испуњености услова за избор у звање врши се према Правилнику о начину и поступку заснивања радног односа и стицања звања наставника Универзитета у Крагујевцу.

Члан комисије који не жели да потпише извештај јер се не слаже са мишљењем већине чланова комисије, дужан је да унесе у извештај образложење, односно разлоге због којих не жели да потпише извештај.
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